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T1

<t'a>, freeroot //t’€//, TAST ['taste], syntactic analysis. intransitive verb, attested by BHTTC, example:
<selchim tet'as?>, //selcim ta t’€-5//, I'How does it taste?/, attested by BHTTC (11/26/76).
<t'at ~t'at>, pcs//t’e=T ~t’€-=T//, TAST ['taste s-th, try s-th’/, MC /'try it, attempt it, test it/, SOC,
SCH /'test s-0'/, SPRD /'test s-0'/, (<=t> purposeful control transitivizer), syntactic analysis:
transitive verb, attested by AC, EB (12/12/75, 4/14/78), RG & EH (4/10/99 Ling332) other sources:
H-T <t'at> (umlaut over a) taste, ASM ['taste s-th'], example: <etsdl t'at.>, //7e-c-al t'€=T//, 'l
tasted it.’, attested by AC (11/30/71), <t'atlha kw'e axwi:l.>, /It’€=T-te k"o 7ex"i-l/l, ['Try a
little."/, attested by EB (4/14/78), ASM ['try s-th, attempt sth, <tsel let'a:t.>, //c-al la t’€-=T//, I'
tried./, attested by EB (12/12/75), <tsel t'a:t kw'els xwemxalém kw'ela met'égw' te
slhakw'em.>, //c-al t’€-=T k’"-al-s x"am=x"a[=A&=]l=am k’"a lo ma t’8q"" to s=+€k™"=am//, /'
tried to run but | ran out of breath."/, literally /'l tried it that | run that past come/begin to break my
breath', attested by EB (12/12/75), <t’at ew esu éyem>, //t’€=T aw asu éy=em//, SPRD /'test
him/her if he/sheis strong/, attested by RG & EH (4/10/99 Ling332)
<t'et'at>, cts//C,o-t’€=T//, MC ['trying it], TAST, SOC, (<R5-> continuative), phonology:
reduplication, syntactic analysis: transitive verb, attested by EB (3/22/76); found in <t'et'ates.>,
/ICe-t’€=T-ad//, I'HE s trying it."/.
<t'Othet>, pcrs/it’e[-A&]=T-at//, TIB /'make an attempt (to do something difficult, like running
rapids in a canoe, mountain-climbing, winning a game, etc.), giveit atry/, (<=t> purposeful
control transitivizer), (<-et> reflexive), phonology: 6-ablaut of root a automatic when -et
reflexive is added, syntactic analysis: intransitive verb, attested by AD; found in
<t'Othetchelcha.>, /It’e[-A&]=T-ot-c-al-ce/l, I''ll make an attempt./, usage: sometimes said
under their breath by grandparents of today's elders before trying something hard, attested by AD
(12/22/79).
<t’at’emet te sydbwels>, iecs //t’€=C,a-=maT te s=ylw=al-s//, SPRD /'singer for someone (at spirit
dance), lit. /“trying-conserning-it/s-o the spirit-song-his’her”/, attested by RG & EH (4/10/99
Ling332)
<st'a'alegep>, dnom //s=t’e=1€laqgep//, TAST ['(the) taste], (<s=> nominalizer), Ix <=alegep> smell,
taste, phonology: glottal stop insertion between vowel-final root and vowel-initial suffix, or
preservation of root-final glottal stop before vowel-initial suffix (root-final glottal stops are
normally dropped in Upriver Halkomelem), an alternate possibility for theroot is<ta'a ~te'a ~
t'a> similar, alike, same, so the word is also given there, syntactic analysis: nominal, dialects:
Chill., attested by NP, also <st'alegep>, //s=t’e=¢laqepl//, dialects: Cheh., attested by DF, example:
<Owéta st'a'dleqeps.>, //Towe= "te s=t’e=7¢lagep-g/, /'lt has no taste.’/, attested by NP (Elders
Group 5/25/77), <éwéta st'aleqeps.>, //Towe= "te s=t’e=€loqgep-g//, attested by DF (Elders Group
5/25/77).
<t'ets élmel>, comment: probably mistranscribed for t'et'élmel, df //C,a=t’e=8lmel//, TAST ['taste],
(<R5=> continuative or resultative), Ix <=élmel> in the mind, phonology: vowel merger, syntactic
analysis: nominal?, attested by Elders Group (5/25/77), example: <dwéta t'ets émels.>, /[7owe=
“te C,o=t’¢=8lmel-g/, /'lt has no taste., It's tasteless."/.

<t'akwel>, incs//t’€k"=al/l, CAN /'crossariver, cross a road, cross over'/, (<=el> come, go, get,
become), syntactic analysis: intransitive verb, attested by IHTTC, Deming (3/16/78), Elders Group



